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LA VOZ DE SU PARROCO 

 
 

El Domingo de Resurrección o Vigilia Pascual es el día en que incluso la 
Iglesia más pobre se reviste de sus mejores ornamentos, es la cima del año 
litúrgico. Es el aniversario del triunfo de Cristo. Es la feliz conclusión del 
drama de la Pasión y la alegría inmensa que sigue al dolor. Y un dolor y 
gozo que se funden pues se refieren en la historia al acontecimiento más 
importante de la humanidad: la redención y liberación del pecado de la  
humanidad por el Hijo de Dios. 
 

Nos dice San Pablo: "Aquel que ha resucitado a Jesucristo devolverá  
asimismo la vida a nuestros cuerpos mortales". No se puede comprender ni 
explicar la grandeza de las Pascuas cristianas sin evocar la Pascua Judía, 
que Israel festejaba, y que los judíos festejan todavía, como lo festejaron 
los hebreos hace tres mil años, la víspera de su partida de Egipto, por  
orden de Moisés. El mismo Jesús celebró la Pascua todos los años  
durante su vida terrena, según el ritual en vigor entre el pueblo de Dios, 

hasta el último año de su vida, en cuya Pascua tuvo efecto la cena y la institución de la Eucaristía. 
 

Cristo, al celebrar la Pascua en la Cena, dio a la conmemoración tradicional de la liberación del pueblo judío 
un sentido nuevo y mucho más amplio. No es a un pueblo, una nación aislada a quien Él libera sino al mundo 
entero, al que prepara para el Reino de los Cielos. Las pascuas cristianas -llenas de profundas  
simbologías- celebran la protección que Cristo no ha cesado ni cesará de dispensar a la Iglesia hasta que Él 
abra las puertas de la Jerusalén celestial. La fiesta de Pascua es, ante todo la representación del acontecimiento 
clave de la humanidad, la Resurrección de Jesús después de su muerte consentida por Él para el rescate y la 
rehabilitación del hombre caído. Este acontecimiento es un hecho histórico innegable. Además de que todos 
los evangelistas lo han referido, San Pablo lo confirma como el historiador que se apoya, no solamente en 
pruebas, sino en testimonios. 

Easter Sunday The Resurrection of the Lord  

April 4, 2021 

Domingo de Pascua La Resurrección del Señor 

4 de abril de 2021 
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ŬƴŀƴŎŜϪǎǘƎŜƻǊƎŜōǇǘΦƻǊƎ 



Pascua es victoria, es el hombre llamado a su dignidad más grande. ¿Cómo no alegrarse por la victoria de 
Aquel que tan injustamente fue condenado a la pasión más terrible y a la muerte en la cruz?, ¿por la victoria 
de Aquel que anteriormente fue flagelado, abofeteado, ensuciado con salivazos, con tanta inhumana crueldad?  
 

Este es el día de la esperanza universal, el día en que en torno al resucitado, se unen y se asocian todos los  
sufrimientos humanos, las desilusiones, las humillaciones, las cruces, la dignidad humana violada, la vida  
humana no respetada. 
 

La Resurrección nos descubre nuestra vocación cristiana y nuestra misión: acercarla a todos los hombres. El 
hombre no puede perder jamás la esperanza en la victoria del bien sobre el mal. ¿Creo en la Resurrección?, ¿la 
proclamo?; ¿creo en mi vocación y misión cristiana?, ¿la vivo?; ¿creo en la resurrección futura?, ¿me alienta 
en esta vida?, son preguntas que cabe preguntarse. 
ETCéé. https://www.aciprensa.com/recursos/domingo-de-resurreccion-2001  

 

FROM THE PASTORôS DESK 

 
Resurrection Sunday or Easter Vigil is the day when even the poorest 
Church puts on its best ornaments, it is the peak of the liturgical year. It is 
the anniversary of the triumph of Christ. It is the happy conclusion to the 
drama of the Passion and the immense joy that follows the pain. And a 
pain and joy that merge because they refer in history to the most important 
event of humanity: the redemption and liberation from sin of humanity by 
the Son of God. 
 

Saint Paul tells us: "He who has raised Jesus Christ will also restore life to 
our mortal bodies." The greatness of the Christian Passover cannot be  
understood or explained without evoking the Jewish Passover, which  
Israel celebrated, and that the Jews still celebrate, as the Hebrews did 
three thousand years ago, on the eve of their departure from Egypt, by  
order of Moses. Jesus himself celebrated Passover every year during his 
earthly life, according to the ritual in force among the people of God, until 
the last year of his life, on which Passover the supper and the institution of 

the Eucharist took effect. 
 

Christ, by celebrating Passover at Supper, gave the traditional commemoration of the liberation of the Jewish 
people a new and much broader meaning. It is not a people, an isolated nation that He liberates but the whole 
world, whom He prepares for the Kingdom of Heaven. The Christian Easter - full of deep symbolism -  
celebrates the protection that Christ has not ceased and will not cease to provide to the Church until He opens 
the doors of the heavenly Jerusalem. The feast of Easter is, above all, the representation of the key event of 
humanity, the Resurrection of Jesus after his death, consented to by him for the rescue and rehabilitation of 
fallen man. This event is an undeniable historical fact. In addition to the fact that all the evangelists have  
referred to him, Saint Paul confirms him as the historian who relies not only on evidence, but also on  
testimonies. 
 

Easter is victory, it is the man called to his greatest dignity. How can we not rejoice at the victory of the One 
who was so unjustly condemned to the most terrible passion and death on the cross? By the victory of the One 
who was previously scourged, slapped, dirtied with spittle, with such inhuman cruelty? 
 

This is the day of universal hope, the day when all human sufferings, disappointments, humiliations, crosses, 
human dignity violated, human life not respected are united and associated. 
ETCé..https://www.aciprensa.com/recursos/domingo-de-
resurreccion-2001  

https://nam11.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.aciprensa.com%2Frecursos%2Fdomingo-de-resurreccion-2001&data=04%7C01%7CYuliza.Rodriguez%40stgeorgebpt.org%7C69e76f517e5d462608d708d8f488acab%7Ce7a05e97b561488ea0de70b80d9a69ac%7C0%7C0%7C637


APELACIÓN CATÓLICA ANUALò (Campaña Anual 

Católica) 2021 
 

Domingo 11 abril empezaremos hablar sobre la campaña annual del Obispo. 

Vamos a tomar 8-12  semanas hablando sobre la campaña para con el  

Auxilio de Dios poder llegar a nuestra meta de $12,100 de 2021. 

Las DONACIONES EN LÍNEA se pueden realizar en el sitio web:  

2021ACABridgeport.com. 
 

ACA 2021 (Annual Catholic Appeal) 
 

Sunday April 11 we will start talking about the Bishop's Annual Catholic Appeal. We are going to spend 8-12 

weeks talking about the campaign. With the help of God we can reach our goal of $12,100 for 2021. 

ONLINE GIVING can be done on the website: 2021ACABridgepor t.com.  

ONLINE GIVING (DAR EN LINEA)!  

https://www.osvhub.com/stgeorgebpt/funds 
 

You can now go to the St. George website: www.stgeorgebpt.org and you can make your tithe contribution 

online. For all those who want to do it, and especially for those who do not come to participate in person at 

Mass. Please if you want more information call the office (203-335-1797) and speak with Yuliza Rodriguez 

the secretary. Office hours are in the back of the bulletin and on the website. 
 

Usted ya puede entrar a la pagina web de San Jorge: www.stgeorgebpt.org y puede hacer su contribucción del 

diezmo en linea. Para todos aquellos que quieran hacerlo, en especial si Ud. no viene a participar en  

persona a Misa. Por favor si quiere más información llamar a la oficina (203-335-1797) y hablar con Yuliza 

Rodriguez la secretaria. Los horarios de oficina estan en el boletin y la página web. 

Aviso: 

Del 5 al 7 de abril solo habrá Misa  

a las 8 AM. 

No habrá Adoración y Laudes. 

Notice: 

From April 5 to the 7 there will only be Mass at 

8 AM. 

There will be no Adoration or Laudes. 

A message from our Cantor: 

I have enjoyed serving you as cantor for the last year in a half.  This year has been challenging for many, and it 

gives such peace and joy to know God is with us. 

Thank you, St. George.  It has been a pleasure serving you. I will miss this dear congregation. May Lord bless 

you and keep you; May the Lord make his face to shine upon you and be gracious to you; May the Lord lift up 

his countenance upon you and give you peace. 

Happy Easter!, Tamika Hodges 
 

Un mensaje de nuestro Cantor: 

He disfrutado servirte como cantante durante el último año y medio. Este año ha sido un desafío para muchos, 

y da tanta paz y alegría saber que Dios está con nosotros. 

Gracias, San Jorge. Ha sido un placer atenderle. Extrañaré a esta querida congregación. Que el Señor te  

bendiga y te guarde; Que el Señor haga resplandecer su rostro sobre ti y tenga piedad de ti; Que el Señor alce 

sobre ti su rostro y te conceda la paz. 

¡Felices Pascuas!, Tamika Hodges 



 

Mass Schedule / Horario de Misa 

ǎǘƎŜƻǊƎŜōǇǘΦƻǊƎ 
9ƴ Ŝƭ ǎƛǝƻ ǿŜō ǇǳŜŘŜ ŜƴŎƻƴǘǊŀǊ Ŝƭ ǵƭǝƳƻ ōƻƭŜǟƴΣ ǘŀƳōƛŞƴ ǝŜƴŜ Ŝƭ ǎƛǝƻ ǿŜō ǉǳŜ ƭŜ ǇŜǊƳƛǘŜ 
ǊŜƎƛǎǘǊŀǊǎŜ ǇŀǊŀ ǳƴŀ aƛǎŀΦ [ŀǎ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ aƛǎŀǎ ǎƻƴ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ƭǳƴŜǎ ŀ ƭŀǎ ф !a Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ 

ǎłōŀŘƻ ŀ ƭŀ мн ta 
hƴ ǘƘŜ ²ŜōǎƛǘŜ ȅƻǳ Ŏŀƴ ŬƴŘ ǘƘŜ ƭŀǘŜǎǘ ōǳƭƭŜǝƴΣ ƛǘ ŀƭǎƻ Ƙŀǎ ǘƘŜ ǿŜōǎƛǘŜ ǘƘŀǘ ƭŜǘǎ ȅƻǳ ǊŜƎƛǎǘŜǊ 

ŦƻǊ ŀ ƳŀǎǎΦ aŀǎǎ wŜƎƛǎǘǊŀǝƻƴǎ ŀǊŜ ŦǊƻƳ aƻƴŘŀȅ ф !a ǳƴǝƭ {ŀǘǳǊŘŀȅ мн ta 

 

²ŜŜƪŘŀȅ 

[ǳƴŜǎτ±ƛŜǊƴŜǎΥ уΥлл !a  

9ǎǇŀƷƻƭ ŀƴŘ ŀƊŜǊ Iƻƭȅ IƻǳǊ 

WǳŜǾŜǎΥ тΥлл ta 

²ŜŜƪŜƴŘǎ 

{ŀǘǳǊŘŀȅΥ сΥол ta 9ǎǇŀƷƻƭ 

{ǳƴŘŀȅΥ уΥол !a 9ƴƎƭƛǎƘ 

                  млΥол !a 9ǎǇŀƷƻƭ 

                мΥлл ta 9ǎǇŀƷƻƭ 

±Lw¢¦{ 
¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛƻǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜǊŀŎǘǵŀƴ κ ǘǊŀōŀƧŀƴ ǊŜƎǳƭŀǊƳŜƴǘŜ Ŏƻƴ ƴƛƷƻǎ ȅ κ ƻ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǾǳƭƴŜǊŀōƭŜǎ Ŝƴ  

ƴǳŜǎǘǊŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀ κ ŎŀǘŜŎƛǎƳƻ ŘŜōŜƴ ŀǎƛǎǝǊ ŀ ǳƴŀ ǎŜǎƛƽƴ ŘŜ ±ƛǊǘǳǎΦ ¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛƻǎ κ ŎŀǘŜǉǳƛǎǘŀǎ ŘŜōŜƴ 
ƛƴƛŎƛŀǊ ǎŜǎƛƽƴ Ŝƴ ǎǳ ŎǳŜƴǘŀ ±ƛǊǘǳǎ ǿǿǿΦǾƛǊǘǳǎƻƴƭƛƴŜΦƻǊƎ ȅ ŀŎǘǳŀƭƛŎŜ ǎǳ ŘƛǊŜŎŎƛƽƴ ŘŜ ŎƻǊǊŜƻ ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎƻ ŀ ƭŀ ǉǳŜ 

Ŝǎǘłƴ ǳǎŀƴŘƻ ŀŎǘǳŀƭƳŜƴǘŜΦ {ƛ ƻƭǾƛŘƽ ǎǳ ŎƻƴǘǊŀǎŜƷŀΣ ŎƻƳǳƴƝǉǳŜǎŜ Ŏƻƴ ¸ǳƭƛȊŀ wƻŘǊƝƎǳŜȊΦ  

[ŜŎǘǳǊŀǎ ŘŜ ƭŀ {ŜƳŀƴŀ κ ²ŜŜƪƭȅ wŜŀŘƛƴƎǎ 
 

!ǇǊΦр aƻƴŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊκ [ǳƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ƻŎǘŀǾŀ ŘŜ tŀǎŎǳŀ 

wŜŀŘƛƴƎ м !Ŏǘǎ нΥмпΣ нн-оо κ DƻǎǇŜƭ aǘ нуΥу-мр  

!ǇǊΦс ¢ǳŜǎŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ κ aŀǊǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƻŎǘŀǾŀ ŘŜ tŀǎŎǳŀ 

wŜŀŘƛƴƎ м !Ŏǘǎ нΥос-пм κ DƻǎǇŜƭ Wƴ нлΥмм-му  

!ǇǊΦт ²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ κ aƛŞǊŎƻƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƻŎǘŀǾŀ ŘŜ tŀǎŎǳŀ 

wŜŀŘƛƴƎ м !Ŏǘǎ оΥм-мл κ DƻǎǇŜƭ [ƪ нпΥмо-ор  

!ǇсΦу ¢ƘǳǊǎŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ κ WǳŜǾŜǎ ŘŜ ƭŀ ƻŎǘŀǾŀ ŘŜ tŀǎŎǳŀ 

wŜŀŘƛƴƎ м !Ŏǘǎ оΥмм-нс κ DƻǎǇŜƭ [ƪ нпΥор-пу  

!ǇǊΦф CǊƛŘŀȅ ƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊ κ ±ƛŜǊƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ƻŎǘŀǾŀ ŘŜ tŀǎŎǳŀ 

wŜŀŘƛƴƎ м !Ŏǘǎ пΥм-мн κ DƻǎǇŜƭ Wƴ нмΥм-мп  

hŶŎŜ IƻǳǊǎτIƻǊŀǎ ŘŜ hŬŎƛƴŀ 

aƻƴŘŀȅκ[ǳƴŜǎΥ ф !aς м ta 

¢ǳŜǎŘŀȅκaŀǊǘŜǎΥ п taτт ta 

²ŜŘƴŜǎŘŀȅκaƛŞǊŎƻƭŜǎΥ ф !aτм ta 

¢ƘǳǊǎŘŀȅκWǳŜǾŜǎΥ ф !aτм ta ϧ п taτт ta 

CǊƛŘŀȅκ±ƛŜǊƴŜǎΥ ф !aς мн ta 

 

[ŀ ƻŬŎƛƴŀ ǇŜǊƳŀƴŜŎŜǊł  

ŎŜǊǊŀŘŀ Ŝƭ р ŘŜ ŀōǊƛƭΦ 

¢ƘŜ ƻŶŎŜ ǿƛƭƭ ōŜ ŎƭƻǎŜŘ  

!ǇǊƛƭ рΦ 


